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JI. A. Apncesz

KYJIBTYPOJOI'MYECK
B YYEBHOM C!1

CrnoBapp aHITIMICKOTO S3BIKa M KYI5T]
(Longman Dictionary of English Language ar
OJIMH M3 THIIOB CIOBapeil, BBIICIEHHBIX Ha 125
cuxorpaguu. Obriee 3HAKOMCTBO € KOPITYCOM
[I03BOJISIET B paMKaX CYIIECTBYIOIIEH TeOpHH
CJIOBApPh K TOJIKOBBIM y‘IeﬁHI:IM OJHOA3BIHEELN
KIIONEINYEeCKUX H CTPAHOBEAYECKHX CIOBZ]
CBHIETETLCTBYET O TOM, YTO OH MOXET O5ITE |
norudeckuii. TakuM o6pa3oM, OH ABJIACTCS IX
POJIOTHIECKOTO CIOBaps B ACTOPHN aHITHHCK
KM 3PCHHUA NPeAcTaBisieT GOIbIoNH HHTEpec

Hogoe HanpapneHue ONMCAHUA JIEMM COT
cTeMe noMer. Vicrions3ys TpagUIHOHHBIE THT
AHTVIMICKOTO S3BIKA ¥ KyJBTYPBI BBLAEISIOT €L
aorudeckue (Cultural Note), koToprle cBOEM
YEePKUBAIOT KyJIbTYPOJIOTHIECKYIO HAIPABISE

Kynpryposnoruueckue nomers! (KII) pacn
BAPHBIX CTaTel Hocie AeGUHALINE H IPHMEDC
MOH JIEMMBI, OHH 3aKJIFOYEHBI B PAMKH H3 CTD
noBkoM Cultural Note, HameyaTaHHEIM 32T
wpud oM. Ilpu dunuanuy 3HaYSHHH MOTHCS
KJAIOT NOSCHEHHE OFHOIO M3 JEKCHKO-CEMa:
ras B COOTBETCTBYIOIIEH 4aCTH CIOBAPHOH CT.
ue. IIpumepom moxer Ot KII B criosaps:
student.

stu-dent /stju: d?nt/ n 1 a person who is =

education or training: a history student (=

a student of (=taught by) Yehudi Menuhir

>CULTURAL NOTE In Britain, the stere:

of someone who does not spend too much
spends a lot of time drinking and enjoying

US, students are generally understood 1o s




BUTHE IIPEIIIONAraeT U3MEHEHHUS, B TO BPEMS KAK HOBOS3, JOCTHTHYB CBOEID
OKOHYATeNILHOIO BUJA, yXKe HE 3HACT H3MeHeHUH. OH MMEHHO paclpocTpaHs-
©TCs1, 3aXBATLIBAET BCE OONbIIE 1 GOIBIIE BPEMEHH, KOTOPOE PAHbIIE IPHHAT-
JIeKATIO AHITMACKOMY S3BIKY, OCTABIIssA IOCIETHEMY BCE MEHbILIE BPEMEHHOTO
NPOCTPaHCTBA, IIOKa aHIMHMACKUIA (CTapos3) He Kcue3 65 BOOOLIE.

7. PazBuTHE A0 3apaHee YCTAHOBJICHHOTO COCTOSIHHSA

OObI4HO, MBI HE B COCTOSHHMU ONPE/IEIATE, B KAKOM HALPABICHUH 1 [0 Ka-
KOJi CTaJiy A3bIK pa3sBUBAeTCA. Jlaxe €CIIH MBI CYATAEM, YTO 3HAEM Halpasie-
HHE Pa3BUTHA SI3BIKE, 3TO, KaK [IPABUJIO, HE HMEET HUKAKOTO BIMAHUA HA CAMO
970 passuTHe. Ho B Mupe, rae npasut AHrcol, BO3MOXHO BCe, | HO3TOMY HO-
BOA3 HE TOIILKO PA3BUBAETCA B IPOLWIOE, HO OH €Ie K Pa3BUBAETCS 10 OIpee-
JICHHOTO COCTOAHHS, 3apaHee YCTaHOBJIEHHOTO BIIACTD Hpeaepskamumu. [locre
9Mo20 HUKaKOe OaNbHeluiee pasgumue He6o3MO%4CHO: «B OTHHHANLATOM U31a-
HUY He GyZeT HU €IMHOIO CIIOBa, KOTOpoe ycTapeet K 2050 roxy» (43). Ilo-
CKOIIbKY HH OJHO CJIOBO HE YCTapeeT, 3HAYHT, HHKAKOTO Pa3BUTHA He Oyner. B
€CTECTBEHHBIX A3BIKAX, HAPALY C HOCTOSHHEIM [IOABICHHEM HOBBIX CIOB U 3Ha-
YCHUH, HPOUCXOMT TAKOI XKeE €CTECTBEHHBIH POLIECC YCTapeBaHUs KaKHX-TO
CioB uimu 3HayeHuil. Ho B HOBOA3e HET M He MOXeET GBITh PA3BUTHSA, U CIIOBO
ymxopeus Oyner BCerna 0603HadaTh BEICOYAMIIyIO MOXBATy B CIydae, €CiH
BHICKA3bIBAEMBIE MHEHIS HOCSAT «OPTONOKCANBHEIH XapaKTepy, M TaK )K€ HeH3-
MEHHO OyneT 0603Ha49aTh YHHUIKHTENbHY 0 KDHTHKY HEOPTOLOKCATEHBIX BEIC-
Ka3bIBaHUH — B HACTOSIIEM, IIPOLLIOM H GyIyIIeM.

C. 10. Py6uosa (Cankr-Iletep6ypr)

HEKOTOPBIE ITPOBJIEMBI IEPEBOJA
KPBLIIATBIX BBIPAXKEHUM

Hnst xaxz0ro mepeBoxuMka abCOMIOTHO HEOGXOAUME LIMPOKKE, SHIUKIO-
HCAMICCKAC 3HAHHA KYJIBTYPOIOTMYECKOTO M CTPaHOBEAYECKOTO XapakTepa,
TI03BOJIAIOIIHE 3 IEKBATHO IEPEABATE LPH [IEPEBOJIE PEATHH TOI KAPTHHEI MU,
KOTOpas HCTOPHIECKH CIIOXKUIACH Y A3BIKOBOIO KOJLIEKTHBA A3bIKa OPUIHHAA.
B npouecce o6yuenus nepeBopy, kak ycTHOMY, TaK 1 ITHCEMEHHOMY, IIPECTaB-
JAETCA BAXKHBIM 0CO00€ BHUMAHHE YACIATH IEPEBOIY TAK HA3HIBAEMBIX KpBI-
JIaTBIX CIIOB M BRIp2XEHHMIA. IloceHue ABIAIOTCS ONHAM U3 CPEACTB obpaznoii
JTUTEPATYPHOH peuH 00pasoBaHHOTO 4Ye/IOBEKa, M HPHIAKOT i BEIPA3HTENBHOCTD
4 aBTOPCKYIO HEMOBTOPUMOCTH. TPYAHOCTE NepeBoa KPLIIAThIX CIOB 3aKIIO-
HaeTCs PEAKAE BCEIo B TOM, ITO JL aIEKBATHOTO IEPEBOIA GONBLUIMHCTBA KPbI-
JATHIX CJI0B HEOGXOAMMBI (POHOBEIE 3HAHMSA, KOTOPBIE IOMOIIH b1 MPaBHILHO
BOCIIPUHATE M aJ€KBATHO NEPENarTh Te KyIbTYPOIOTHYSCKHE, JINTEPATYPHELS,
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€TI0 pofia «nepeBonyeckue KIHIIe», Habop KoTophrx HEOOXOMUMO yCBOUTD ros
AOMy rpamoTHOMYy HE€PeBONYUKY. Hanpuwmep, BRIpaXXeHHE to cross the Rubices

» HE HMEIONIHE TOTOREIX TI€peBONYECKUX Knume, 325~
PeIMBIINXCA B s3EIKe IIEPEBOIA, BEI3BIBAIOT SaTpyNHeHus mpu mepesoge. Ha-
HpUMED, BEICKa3BIBAHHE BOXs1 AHIIMHCKOH Gy pixyasmoii peBomronun XVII ges=
Onusepa Kpomaens, obpamennoe x crom BOHCKaM nepen TE€PEeXonoM gepss
PeKy, 4T06H! araxosars KOponeBckyro apmuro, «keep your powder dry» ‘mep-

peccmmfe KOHHOTauMM B nepesoy, YMCCTHOH Moria Oh GhiTh ¢paza uz
COBETCKOH NIECHH «MbI MHDHbIe JIOIH, H

nyri» (ocobenno, p CHTyanuu, Korna asrop BBICKA3BIBAHUS MLITaeTCy Hounry-

HBIMH ynoOCTBAMH, H0iiTH Ha ONIpenieneH BIe KepTRET
T. 1. JlaHHas Kpbuiaras $pasa B HexoTOpEIX KOHTEKCTaX BIIOJHE aneKBaTHo (tpas-
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=2, C yTPATOil «IIOCTENBbHOM» KOHHOTAIHE) Mo%=T
“oroBopKoit «Tepnuy, ka3sak, — aramaHoM Gyzen:
“onight, Josephine’, kotopyro ox [POH3HEC, OTK235]
DM JIacKe HAaKaHYHE PEeILaroIlero CpaKEeHHMS, VIIoT
~TBS OTK23a B JI0GOH CHTyalmy (HanpumMep, iy
2 roctn). B aToM cityyae 3aTpynHuTENBHO noxobpa
<HE, M IEPEBOTYUKY [IPOCTO OCTALTCS JTHIITS IEPETET
0 HE CETOMHA», «TONBKO HE 3aBTpa» HT. m. /E. g

‘oday, Josephine’./).

Hrorna oco6oit momynsaprocTsio MIOTIb3YEOTCS
FHHUCCKHE KphUIaThe (pasbl i Gpaskl, noaseprmms:
ZSHHIO, HO TAKKE LAID) IOIMTHIECKAX AesTens]
EOTOPBIC M3 KOTOPBIX CTAJIH HE TOTHKQ HOCTOS
“HbOpMAaNUK, HO U YHoTpeGIsoTcs B pasrosops
speaking, I'd like to say something’). Kozes=o, T23
PE/b HIOABEPXKCHA (YCTAPEBAHHION, HO TPeOyeT may
S2HUMAETCs IepeBOOM B chepe 00ImecTBeEHOE # T
TH. 3TO TaK Ha3HIBACMELE malapropisms (mo mue==
ZaHa «Conepunku» Muccuc Mbanpon, xoropas ¢
(IIOX0XKHE) CNIOBA, YeM JOCTHIANICSH KOMHYECKH 34
€D, OHa MOrna ynoTpeGuTh cI0BO allegory Bmecto
MCHHOM A3BIKE K malapropisms OTHOCST He ToTsxD T
SMBICTOBBIE «IANED. Tak, Hanpumep, bpasa s By
faxes’, yxe CTaia NOTHTHISCKUM U KOMMEDEeCEEM

Bonpwioit miact xpeuiateix ¢i0s cocrastsor T2
B ciyuae coBmanenus 3aKPEIUICHHA ONpPEIencHEx
# CIOXKETOB B MeTa(OpHYECKOM ynoTpebaesms = =
IepeBona, 3aa4a MEPEBONYHUKA YIIPONIASTCE — = =7
SHaTh COOTBCTCTBYIOLIHE IKBHBAICHTE: Peace be
aomy!’; Prodigal son ‘Baymustii csm’; to kill the f2o
Tensla’ u T. A, OgHaKo, OQHA K3 TPYAHOCTEH DEpesC
SICA B Pa3iU4HOH CTENeHH YIOTPeOHTeIbEOCTE Tox
PasHbIX A3blKax. Tax, Gnaronaps snurpady = posas
DPCHHHA», KOTOPBIH «IPOXOMAT) IO MIKOIBHOH MPOT]
CHTEIIeH PYCCKOTO s3bIKa H3BECTHA HTATE #3 Hmim
BO3Mam», B TO BpeMd KaK B HIVIMHCKOM 3KBHB2Tom
mine, I will repay’ He crana Kpbuiatoi. M, sz0fopor,
of Babylon /we sat down and wept/ (o Tocxs mymes
YHOTpeOisieTcss MeTaOpHYECKH O IpyCTHOM cocte
“OGHOBHBIINCEY B AHITHIACKOM S3bIKE 6naronzps nox
8 TO BpeMs, Kak B PyCCKOM Oubielickoe npamesms




C YTPATO#l «IOCTENBHOM» KOHHOTAIMY) MOXKET OBITH IepeBeneHa PyCcckont
oBopkoif «Tepmy, xazax, — aramaHoM Oymems». ®paza Hanomeona ‘Not
ight, Josephine’, koTopy:o oH mpousHec, oTkassiBas XKoszedune B cynpysxec-
1/1aCKe HaKaHYHE PEeNIalOIero CpaxeHus, yIoTpetusercs Iy TIMBo B Kaue-
3¢ OTKa3a B 1000H cuTyanuu (HampuMep, Iy TNUBEIA OTKA3 0T NPUIIAIICHHS
OCTH). B 3TOM Cliyuae 3aTpyRHUTENBHO 0A06PaTh IKBHBAIEHTHOE BBIPAXE-
S, [IEPEBOXYHUKY IIPOCTO OCTAETCS JIMIIE ITepeaTh caMy Hero otkasa («Toms-
HE CETOfHs», «TOIBKO He 3aBTpa» M T. 1. /E. g. “‘Care for a drink?’ — ‘Not
ay, Josephine’./). ‘
HUroraa ocob0oit MOMyIAPHOCTRIO NOIB3YIOTCA HE TONBKO CEPBE3HEIE HCTO-
HeCKUE KphLIaThie Gpa3sl 1 (passl, MOABEPIIIHECs LIy TINBOMY HEPEOCMEIC-
THIO, HO TAKKE «JIANBD) IIOMHTHYECKHX JesTeNIeH U NCTOPHUYESCKUX JIHIL, He-
[OpBI€ U3 KOTOPHIX CTalM HE TOJBKO HOCTOSHHEM CPEICTB MACCOBOM
bopMaruu, HO u yHorpebusiorcs B pasroBopHoM ssbike (‘Before I start
aking, I'd like to say something’). Koneuro, Takas 1ekcHka B nepByio ode-
Ib IOABEPIKEHA «yCTAPEBAHUION, HO TpeOyeT H3y4eHus, 0COGEHHO TEMH, KTO
[MMAeTCH IIePEeBOAOM B chepe 0OIIeCTBEHHOM | IONHTHIECKOH AEATEIRHOC-
OT0 Tak Ha3pIBaeMele malapropisms ([0 HMEHH IepcoHaxa mbeck Lllepu-
1a «Conepuukm» Muccuc Mananporn, koTopas CIaBHIACE TEM, YTO IyTasa
DXOXKHE» CII0BA, UEM JOCTHIancs KOMHYEecKHi 3ddekT B ee peun — Hanpu-
D, OHa MOIUIa yoTpeGuTh c1oBo allegory BMecTo alligator u T. i.). B compe-
HHOM A3BIKE K Malapropisms OTHOCAT He TONBKO TaKoTo POJa OTOBOPKH, HO U
ICTIOBBIE «1AnEDy. Tak, Hanpumep, dpasa [Ix. Byma ‘Read my lips. No new
es‘, yXKe cTalia [IOMUTHUECKUM U KOMMEPYECKUM JIO3YHIOM.
Bonb10it MIacT KPHUTATHIX CIIOB COCTABIAIOT TAK HA3bIBAEMBIE OHOICH3MEL
JIy9ae COBIAJEHHUs 3aKPEILICHN OlIpe/IeIeHHbIX OHMONeHCKUX nepcoHaxkei
FOKETOB B MeTa(opHueckoM yNnoTpeONeHU: B A3EIKE OPUTHHANA U S3BIKE
EBOJIA, 331342 IEPEBOMYMKA YIIPOILAETCS — B 3TOM CIIyYae JHUIUL CIEAYET
Th COOTBETCTBYIOLIHE JKBHBaNeHTHI: Peace be to this house! ‘Mup stomy
«y!’; Prodigal son ‘Bayansiit osia’; to kill the fatted calf *3axiats xupHOrO
s1a’ 1 T. 4. OfHaKo, OHa U3 TPYAHOCTEH NepeBona OMbIeN3MORB 3aKITI0Ya-
A B Pa3IMYHON CTENEHM YIOTPEOUTENBHOCTH TeX WIH UHEIX Gubi1en3MoB B
HBIX A3bIKax. Tak, Onarogaps snurpady KX poMany JI. Toncroro «Anxa Ka-
{HH&», KOTOPbIM «IIPOXOAAT» IO LIKOJBHOH NporpaMmMe, OOJMBIIMHCTBY HO-
ejielf pyccKoro sA3bIKa M3BECTHA LuTara u3 6ubnuu «MHe OTMIIEHHe, H a3
1aM», B TO BpeMA KaK B aHINMIMHCKOM JKBHBaJIEHTHas (paza ‘Vengeance is
e, I will repay’ He crana kpbutaroii. 11, HaoGopoT, BeipaxeHue by the rivers
Babylon /we sat down and wept/ (0 ToCKe Hy/ieeB B BABUJIOHCKOM IUICHY)
Tpebisercs MeTadOpHIECKH O IPYCTHOM COCTOAHHMH AYyITH (BO3MOXHO,
JHOBUBIIIMCBY» B aHIVIHACKOM sI3bIKe Giarofaps nonynsapaomy xuty 70-x rr);
D BpeMs, Kak B PyCCKOM 6ubnelickoe BEIpOKEHHE «Ha PEKaX BABHIOHCKHX
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;‘ 3) s 0003HA4YEHHS JBYX CONEPHHUYAIIHX m:
o1 B nepsoi nonosune XVIII Bexa, Mexay

S0 HUKAKOW MPUHIUIMATLHON Pa3HHLE! mrop
ZICHUY ‘ IBOWHUKH, JBE BEIH mm nBa noax-mx,ﬁ
CTI0YaeTCs TOJABKO B HA3BAHMH , BHOBD CTATI0 IO .
T Kspomna «AJmca B CTpase 4yyaec», Ihe OH n;ai
T=pcoHaKaM (B pycckoM miepeBoae — 1pa-ns- ks
- +o0HOBJEHWE» TPOU3ONLIO € MEKCIHPOBCKHEM
Snarogapst ToMy, 9to O. Xakciu clelan 3TE CTPOs
zaTiyTonuu Brave new world, 1932, (B pycczom
ZOBBIM MHD’), ¥ TEIIEPE 3TO KPHUIATOE BEIPAKEHHE
¥DOHMYHO — JUIS OHMCAHHA PEalIbHOTO HIH 3005
IaHe KOTOPOTO JIMIIEHE! PeaibHON CBOOOIsL, 25 ¥

TaMo CeIoXOM H IIAaKOXOM. ..y ABIICTCS HEYNOTpe6UTE B HEM apxanzw
Bubnensm ‘No peace for the wicked’ HIUPOKO ynorpedusercy g COBpeMex=

> KaK IpaBUIIO, Iy TIHBo — TIPO OYCHE 3aHATHIX MrONeH:
PYCCKOM COOTBETCTBYOmIMI SKBUBANEHT ‘HeT Mupa HewecTuppy’ HeymoT
burenen. Jpyrum SaTPYOHEHUEM MOXEeT GHiTh Pa3nuYHOE NepeocMpicies

“KpbL1aToi» (pasa «[xe Opar TBoii, Kauu?», a s AHIIIHHCKOM — [ am not my
brother’s keeper ‘s ue CTOpOX Gpary MoeMy’,
Mupogas XyNOX€ECTBEHHas JIMTEpaTypa — Hewncye

> 1TO CTallM «HMHTePHANHOHAILHEIME: -
PBIIAPE TeYanbHOro 06paza — the knight of the rueful countenance («[o=

3015 c
Kuxor» Cepeanteca), u3 Poccuy ¢ 10608510 — From Russia with love (nassa- ~ Hexoroprre «napa,uo;:cm» C{:.h:gﬁ;:ﬁg 2
HHE OHOTO 13 poMaHOB Dxemunra o ¢yneparenre 007 Jhxeiince Bonpe); pu- ‘ temptanon)' b, My (T .erte arEt it.) Tamse =
uapn 6e3 cTpaxa u ynpexa — knight without fear and reproach (Baitapy); «3Je- heart’s desire. The other is to gcu’rens o
MEHTapHO, MO# oporoit Barcomy — «Elementary, my dear Watsony (Koraz A1 KaxA0T0 00PasOBaHHOrO Hoa —
Hoitns), ro «Cyry60 aHrmmiickmxy: Ask Jeeves! (IIOHmepHaH dpaza uz CepHE ‘ [Ipoussenenus B. [Hexcnup: Taxxcev ol g
noBecreit Bynxaysa o Bycrepe u ero PaccynuTensHoM n Haxomuupom ciyre NN, BPSUTRIEEL G0 BHPaKeHH;;e TR
JbkuB3e, KOTOpELt 3HaeT OTBETEI Ha BCe Bompocst); What will Mrs Grundy say? SOOI B QHPHHACKHM ARG, 210 S H
(Muccuc T PaHIH — nepcoHax xomemuu T. Moprona ‘Speed the plough’ — 9T0 OHH yinpeGJmm f(lxlnelccn;egfd%;; u:np“oi z
BOILIOIIEHHE Xonsyeii MOpanu) — 9ro mromu CKax)yT? (HeKOTOpEIe CIIOBapH s (which I with S‘i"ord Wil open. - Z%CW
kaiecTse BapuanTa nepesona IpeanaraoT B 3Tom cirygae bpaszy «Uto cramer | exarsb kyaa e - A aTo‘ SO Gper=LIi MuEg
TOBOPHTE KHATHHA Mapes Anexcerna?s, onmaxo HE BO BCEX KOHTEXCTAX M KOH- this mortal coil... — HOI(6HHYTB cIZm ik
CHTYallHsX NpencTaBiseTcs A[ICKBATHOM LHMTaTa 13 Tpuboenorckoro «Topstor off...’Korma M{:I obpocuM GpeHHB pr’ /"]em. e T
yma»); For your eyes only — HA3BAHUE OTTHOTO M3 MHOTOYUCEHHEX poMasos ~ bedfellows — ‘meoxnnannsie trlxlap'izl A st the goy
ODremunra o Hoxeiimce Boupne — yrorpebusercs Metagopuuecky s 3HAYCHHH - when thc?y agreed to work toge ;:r_g;lftgyw B
«Cyry6o CekpeTHo; Tombko MEXAy Hammy»; ‘Dr, Livingstone, I presume?’ — a man with strange bedfellows. ..

pasa, xotopyro TIpOU3HEC xypHamuer [enpy Crannm, serperus s nebpax

¢ kpeutaTeiMu ppasamu n3 Hlexcnupa, xoTopsie mp
Adpuxu JI-pa Jluennrcrona - MHCCHOHepa u TyTCIECTBEHHHKA, Ha OHCKH

PeOUTENBHOCTH B QHIIMHCKOM H PYCCKOM S3sime

‘ nmark ‘Henaazo 9To-To B 1aTCHOM 5000
KOTOPOTO ¥ OTHpaBHIACH SKCIIe M Cromnm, — YIoTpebnsercs myugo mpr sizis afDe arkae Zﬂ HYECKOH 00cTazosxe: Al
~ ) . @ | (T 2
HEOXHIAHHOM BCTPede MBYX 3HAKOMEIX JoneH, 1u6o npu nepeoit BCTpeye Jro- - HeOarompHUATHOH nox sl s Tty
o & :
ACH, KOTOPBIE MHOTO CIIbIMNIANK Jpyr o apyre. the men and women merely p

Hepenxu cyyan, KOrna HeKoTopEIe 06pasnbre KPBLIATHIC BEIPAKEHHS M CIIOB2 aKTephl’ ~— O YeIOBEYECKOU Hencgeif;:o ‘;‘2
(B wacTHOCTH, HMeHa colOcTBeHHEIe, ynorpebnsemsre Metadopuueckn) noy- Tyaluit B 1. IL.), ZOBONLHO Bem;co B ANTAHECEO
HYak0T Kak OBl BTopoe poskneHue Gnaronaps skpanmzamusy POMaHOB 1 T. 1. 3a- HOCTH, TaK ¥ B “?CTOTHOC'_IH't tal;z,n sl fiay
6aBHo, uT0, HAaIIpHMeEp, 171 coBpeMenHpIX MOJIOABIX HOCHTENEH S3b1Ky Uncle am a man more_ 81@ed agans ’t Ommmngw (Posco n ]
Scrooge spmsercs BOILIOLICHHEM XKaTHOCTH CKopee He Gnarogaps auxkencop- (Maxk6er); parting is such sweet s bpz3 5 py
CKOMY JITepaTypHOMY reporo («Christmas carols»), a Bcreacreue oMy IspHo- ~ KaK 3KBMBAJICHTHI CTaBIIUX I;pﬁuorlalmmo) pgid
CTH MyIbTCepHANA NIPO YTAT 1 ux TPIXHMHCTOTO 1amomKy Cxpynxa; JIM TSl HA HOYb, I[es.uem'of?» (aICOB oaa,emene ’
a Tweedledum & Tweedledee — MPOHHYHOE BhIpaxcenue [, Batipoma (1692 Topauo, ...» (Tamret); «Gaunu
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3) mis 0003HAYEHHs NBYX CONEPHUHYAIOIIHUX AHIIAHACKUX MY3BIKaJIbHBIX
1 B mepBoii nonosure XVIII Beka, MEXay KOTOPbIMA Ha CaMOM JeJe He
10 HUKAKOM MPUHUMIINATEHON PasHHUIIB! U KOTOPOE CTAI0 yIOTpeOIATHCS B
eHnH  TBOMHHKH, BE BEIH WK JBA IOHATHS, PA3HULIA MEXITY KOTOPLIMH
TFOYAeTCs TOJABKO B HA3BAHUU ', BHOBD CTAJIO MOIYIPHEIM fnarofaps KHUre
Kopoiuia «AJuca B CTpaHe YyAec», TIe OH Jajl 3TH UMEHA JIByM 3a0aBHBIM
conaxaM (B pycckoM nepesoje — Tpa-1s-li i Tpy-ns-1s1). [TogobHoE e
HOBJICHHE» MPOH30LUIC ¢ IUEKCIIHPOBCKUM brave new world («Tempest»),
rogaps ToMy, uto O. XaKciu cjienan 311 CTpOKi Ha3BaHHEM CBOETO poMaHa-
aytormu Brave new world, 1932, (B pyCCKOM TIEPEBOAS — ‘IIpexpacHbIi
513t MUp’), ¥ TEIEPh 9TO KPHUIATOE BEIPAKCHHUC ynorpedisieTcs, Kak IPaBuilo,
IMYHO — JUIS ONMCAHMS PEaibHOIO Wi BooGpaKaeMoro obuiecTna, rpax-
e KOTOPOTO JIMILEHbI PeaibHOi CBOOOMBI, KaK 9T0 OIMCAHO B poMaHe.
HekoTtophie «mapagokce» O. Yainpia (I can resist everything except
iptation) u B. Illoy (There are two tragedies in life. One is not to get your
.rt’s desire. The other is to get it.) TaKoKe SBISIOTCS KPBHUIATEIMH ¢bpazaMu
5 Ka)XJ0ro 00pa30OBaHHOTO HOCHTEIIA A3bIKA.

[pomspenenus B. [lexcrupa Take IBIAOTCA HeucuepnaeMbpIM HCTOIHH-
 KPHUIATHIX CJIOB M BBIPAXCHHi, MHOTHE U3 KOTOPBIX HACTONBKO IIPOYHO
TITH B AHDTHICKUH S3BIK, YTO J@XKe HOCHTENM A3bIKA HE BCCIAA M3BECTHO,
O OHU YNOTPEOIAIOT «IIEKCIIEPHIMBD). Hanpuwmep, the world’ s mine oyster
hich I with sword will open) ‘mepeno MHOi OTKPBITBI BCE JOPOTH, MOTY
aTh Ky/a XO4y* — 9TO CTPOKH H3 «BHH30PCKUX HACMEIIHMI, to shuffle off
< mortal coil... — ‘moxuHyTh 6penHsiii Mup’ (When we have shuffled
7 ..’Korma Mbl c6pocuM OpeHHBIC 1oxpoBsL...") — u3 «[amyeray; strange
dfellows — ‘HeoxuaHHbie napTHeps! /e. g. They made strange bedfellows
en they agreed to work together against the government. / (Misery acquaints
Jan with strange bedfellows. ..) — n3 «bypu» H T. IL. HHTepecHo, 9TO HapAXy
peuTaTEIME (pasamu u3 Lllexcnupa, KOTOPEIC IPHUMEPHO COBIIAJAOT 110 YIIOT-
SHTEILHOCTHA B aHIIMACKOM H PYCCKOM A3BIKE (Something is rotten in the
te of Denmark ‘HenagHo 9T0-TO B JaTCKOM KOpOJEBCTBE — O KOPPYIIHH, O
5/1arONPHATHOH IONMTHIECKOH 0OCTaHOBKE; All the world’s a stage, and all
. men and women merely players ‘Becy mup — Teatp, a JIOQH B HEM —
repbl‘ — O 4EJI0BEYECKOH HEHCKPEHHOCTH | (YCIOBHOCTIY JKHM3HEHHBIX CH-
¥t M T 11.), JOBOIBHO BEJMKO KOJIMYECTBO HeCOBIIaCHHUIA B yIIOTpeOHTEIb-
CTH, T2K M B 4aCTOTHOCTH. TaK, B aHITMHCKOM CTANIK KPBLIATBIMH crpoxH I
. 2 man more sinned against, than sinning! (Kopons Jlup); Lead on, Macduft!
faxGeT); parting is such sweet sorrow (Pomeo u JKynpeTa) U T. A.; B TO BpeMi
% SKBHBAJICHTHI CTABLIMX KPbUIATBIMK (pa3 B pyCCKOM IEPEBOAC «Monunachk
- THI HA HOUB, Jle3neMoHa?» (Orenno), «Ha ceTe MHOro €CTh TaKOro, Apyr
paimo, ...» (Famner); «BanImMaKos oHa eie He u3Hocuia. ..» (Famuer) «4ro
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21" /E. g. A cup of coffee?Yeah, that’s the nc‘ke
=red ‘TO, YTO JOKTOP nponucan’ B 3Ha4CHHH T
HeCKOIBKO OCOOHAKOM CTOST TaK HA3bIBAEMBIT
1-pa CriyHepa), HEKOTOPBIE U3 KOTOPBIX ch:;j
"CZ IIYTJIMBBIMM KPbUIATHIMK Bmpmxeaxmm
“ting a liar= lighting a fire u Ap.), a TaKAS 0D
-read= head; Barnaby Rudge / mepcosax Ox=
w=ca / = judge; Lady Godiva / McTOp. AHSHOCT
~oif 103MbI P. KHIUTMHTa M OMHOUMEHHOTO DI
HUsyuenne H0raTbix pasHOro poaa anmcennmm
BXOJHUT B 33Jja4¥ ICPEBOIYIMK 1 SBJISSTCE
% OCHOBAM IIPaKTHUECKOrO NepeBosia B chepe M

o I'exy6e?Uro ona — emy?» (T'amier) B s381Ke OPHTHHATIA HE AB/IAOTCE &
JIaTEIMH, )

Hostuueckue cTpoxn Tawke HEPENKO CTAaHOBATCS KPEUIATBIMU BEIDZE=
SIMH — 1160 Kak npsAMbre nuTath ‘The days of our youth are the days of g
glory’, ‘She walks in beauty...’ (Baiipon); mu6o B 00pa3Hoi nepepabors=
JIyMB HOBBIH OTTEHOK 3HAYEHHS: Tak, Hanmpumep, crpoka Konrpusa (148%
«...you must not kiss and tell...» sBunack ocHoBoi KpBLIATOro Ci1oBa kiss
tell, kotopoe pumepHo ¢ 1970-x ynorpe6usercs B 3HAYEHUH ‘OTKPOBEEES -
TIOBOLY MHTHUMHBIX OTHOINCHMH CO 3HAMEHHTOCTIMHU (xoTopsle, Kax npasm=
Heyararorcs B GynsBapHoii mpecce)’. -

Honynapueie cTpoxu u3 merckux CTUXOTBOpeHHMH (nursery rhymes), con
30K, UMEHa IIepCOHaXel CKa30K, CTHXOB, MYIETQHIBMOB M KOMHKCOB, Yoo ~ 151707 KOMMYHHKALIMHL
pebisiemble MeTahOPHYECKH, TOKE OTHOCATCH K KpeinateiM: Jack Hormer —

WanyH, cYuTaromui cebs «xopommm MaJIBEYUKOM», CaMOJOBOIBHEIN MaTs=m
H3 CTHIIKA .

AE
Little Jack Horner
Eting s Chrns e TEXHOJIOTHH OBYY
He put in his thumb NHOCTPAHHBIM 2317
:ng he (}i)ulled out a plum, TPETBEIO THICHAYE!
1
5 MEJHHI
¢ &h:?a ,good boy am I!” C HOSHHKH AK
(cp. pycek. myTi. «cam ce6s He moxBaHImEL — HHKTO HE OXBaIuTy); Jack znd CoryM TPETBErO THICAIENCTHE, B . qeno:
Jill — TaKke mepconaxu aeTcxoro CTHXOTBOPEHNS, — B 06Pa3HOM YHOTpefiazs- c18a XX BeKa, PH3BaH CTATh 0OIMECTSO
HuH (06BIYHO — Ly TIIMBOM) «T:06bIe napeHs u Aesymka»; D’oh! — mogmos =EIM K COBEpIIEHCTBOBAHMIO HE Baemncar; ::;::
celfyac BBIP@KEHHE LOCAMbI IIpU COBEPIIEHHH IIPOMAXa WIH OWMOKH H3 no- CymHOCTH. OTO AUKTYEST OCHOBHOS aanpm
IIyJAPHOrO aMEepHKAHCKOTO Mymbrcepuana «The Simpsons». Kcratu, u Tasoe cxoro obpazoBaHus: 1) CTyAEHTO-UCHTD -
XOPOIIO M3BECTHOE BEIPAKEHHE, KaK to keep up with the Joneses “Grrs me XyEs CTyOeHTa B LICHTP BHUMAHIL, Zyauion: obyuemns
JIIONEH  BOCXOAMT K HONYISIPHOR CEPHM KOMHKCOR kapukarypucra A. Momas- TaKyI0 NIepECTPONKY LEICH U anOBW
Aa, KOTopas Ieyaraiacs B HEI0-HOprekoM «I1o6en ¢ 1913 1no1940 rr. /e. g The CTIDKEHHE anycxmfxamn BEpILIHH B e
couple next door are very conscious of their social position. They’ve got a new XOBHO-HDaBCTBEHHOH cepax AeATEIE —
car, a modern kitchen... They don’t really need them. They’re Just keeping up Tponecc 0GyueHus B By3e CErOLHS —
with the Joneses. / ' a3MeHenueM ueneH obydenus, cosepn; ae
Hexoropsie crpoxn UOIyIAPHBIX MECEH TAKKE CTAHOBATCH KDPBUIATEIME 00HOBJIEHHEM Hay4yHOU “Hq’OPMm:la"«;T el
$pasamu (Diamonds are the best girl’s friends), a Taxxe $pasel u3 nonynapuss: 1oB. Texuonorns oGyuenns XX s o B mexEON
KuHOQuIbMOB (I'm all right, Jack — u3 KHHOQHIIEMA ¢ TAKHM e Ha3zBamw- 70TUKe HAYKH, NOJDKHA npeng?i)rm'scm o
M — BRICKa3bIBAHHE TOMCTHYHOIO YeIOBEKa, KOTOPOI0 HHTEpeCyeT Tonsxn MEPHOCTIRL TOSHACANERDHGE eﬂ:ﬁyqemg P
cobeTeenHoe Grarononyane, a Ha Beex OCTaNbHBIX — HamiesaTs. /E. g. He’s 2 HOIKeH NEBPATHTHCS B CyGHEKT
selfish devil. His attitude is that of ‘I'm all right, Jack’. /), u, KOHE4HO e, cTpo- ] COBEPIICHCTBOBAHNSA. s
KH W BHICKA3BIBAHUSA H «MOIHEIE CIOBEUKHY U3 HOMYNSAPHEIX TENEWIOy, pagro- Kateropus «TeXHOIOrHa 00y I———
Tiepenad, Tenecepuanos (yeah, that’s the ticket! — p3 TEIeWOy — ‘370 TO, yto AKMEIHHTBUCTHKA POCIEKHUBACT
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I’ /E. g. A cup of coffee?Yeah, that’s the ticket!/ Cp. Just what the doctor
ed “To, 4TO JOKTOD HPOMHCAN’ B 3HATCHUH ‘To, 4TO HaNO’).

[eCKOIBKO OCOOHAKOM CTOAT TaK HAa3pIBAaCMbIC spoonerisms (O UMEHH pe-
1-pa CriyHepa), HEKOTOPBIE M3 KOTOPBIX BPEMEHHO MIIM HAJONro CTaHo-
% IIYTIMBbIMH KPbLIATHIMH BBIPAKEHUAMHM (lack of pies = pack of lies;
ing a liar= lighting a fire u Ip.), @ TaKKe IPUMEPEL thyming slang  a (loaf
ead= head; Barnaby Rudge / nepCoHax OJHOMMEHHOIO pomana Y. Jlux-
2 / = judge; Lady Godiva / ucTOp. JMYHOCTE | = fever; Ghunga Dhin /
i to3Mbl P. KuruigHra 1 OfHOMMEHHOTIO dumpma / = chin).

I3yuenue HOraThIX Pa3HOTO pOAa almHO3HAMH KPBUIATHIX CIIOB M BBIPAXe-
SXOIUT B 3a/(A4H NEPEBONUMKA U ABIACTCH aKTyaNbHBIM B npouecce o0yue-
OCHOBaM IIPaKTHYECKOIO NepeBo/a B cepe MEKKYIBTYPHOH H npodeccu-
TLHOM KOMMYHHKAIHH.

JI. H. Pymannesa (Canxr-Tlerepbypr)

TEXHOJIOTAM OBYYEHHUS
MHOCTPAHHBIM A3BIKAM
TPETBEI'O TBICAYEJETHAA

C TIO3UINHA AKMEJMHIBICTHKHA

CoLHMyM TpeThero THICAYENET S, B OTIHINE OT TEXHOKpaTHYeCcKoro obuie-
a XX Beka, IpH3BaH CTaTh 00LECTBOM 4eJOBEKOLICHTPHYECKIM, OOpaIeH-
M K COBEPUIEHCTBOBAHMIO HE BHEIIHCIO Mupa, 3 4enoBeKa, ero BHyTpeHHeH
ITHOCTH. Oto JUKTYET OCHOBHOC HanpaBneHne JIBIDKCHUA B passn"mu BY30B-
ro 06pasoBanus: 1) CTYAEHTO-UEHTPHIHOCTD, T. €. MOCTAaHOBKY JNHYHOCTH
JIeHTa B LEHTpP BHUMAHHNA, 2) aKMe-HaNPaBJICHHOCTE (axme = BepIIUHA), T. €.
(Y10 TIepecTPONKY LeNeH 1 METONOB o6yuenus, koTopas obecrneduna 681 110-
1KSHUE BBITYCKHHKaM{ BEPIIUH B npodecCHOHANBHOM, TBOPYECKOH U Iy-
BHO-HPABCTBEHHOH Chepax AeATCIbHOCTH.

IIporecc 0OydyeHus B By3e CETOLHA XapaKTepU3yeTCA 3HANTEIBHEIM BH0-
weHeHHeM Iefiell 0GyYeHH s, COBEPIICHCTBOBAHHEM METOLOB H [IPHEMOB,
HOBJIEHHEM HaydHOJ HH(QOPMAIUH, Jexanleii B OCHOBE yJEOHBIX IIpeaMe-
3. Texuonorus o0ydenns XX Bexa «oT 3HaHMIl K yMEHHAM», OCHOBAHHAA HA
rUKe HAYKH, JOIDKHA IPEBPATUTECA B MMEXHONOZUIO, OCHOSAHHYIO HA 3AKOHO-
DHOCHAX no3nasamenvHou OeamenbHocmy CTYACHTA, KOTOpHIH U3 06beKTa
JDKEH PEBPaTUThCA B CyOBEKT 06yueHns, 1 gagee — CaMOPasBUTHA 1 CaMO-
BEPIICHCTBOBAHUA.

Kateropus «TeXHOIOTHA obyueHus» MO-Pa3HOMY TPaKTyeTCsA YUYEHBIMH.
KMEJIMHIBHCTHKA npocnex(nsael‘ pazsmue 3TOrO IMOHATHS ¢ aHTAYHBIX BpE-
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